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Instalação
Instalación 

ESQUEMA DE MONTAGEM 
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

01. A marcação com o código do produto e o número das peças nas fitas aparentes pode ser removida 
com pano e álcool.
01. La marcación con el código del producto y el número en las cintas aparentes pueden ser quitados con 
paño y alcohol.
01. Marking with product code and number of parts on the apparent ribbons can be removed with cloth and 
alcohol.

02. Para reclamações, ter à mão a etiqueta do produto com número do lote e data da fabricação.
02. Para cualquiera que sea la reclamación hay que tener siempre a mano la etiqueta del producto con el 
número del lote y la fecha de fabricación. 
02. For complaints always have the product label with the batch number and manufacturing date at hand.

COD: NT3100
KIT COZINHA NT 3100

KIT COCINA NT 3100

DIMENSÕES TOTAIS | DIMENSIONES TOTALES:
2032.5x1982.5x551mm  

VOLUME | VOLUMEN | : 03 

TERMO DE GARANTIA
A presente garantia deverá ser exercida nos prazos aqui indicados, mediante 

apresentação deste certificado e da nota fiscal.
Para que o produto esteja assegurado pela garantia conferida neste 

documento, o cliente deverá adotar as seguintes orientações e cuidados quanto à 
montagem, conservação e limpeza.

MONTAGEM
A montagem deverá ser feita obedecendo as instruções do manual de 

montagem que será fornecido com o produto no momento da entrega. 
Para o uso adequado e conservação do móvel deve-se evitar maus tratos, 

como por exemplo: bater portas e gavetas, arrastar ou riscar o móvel, umidade ou 
calor excessivos e exposição ao sol, para evitar possível alteração na cor original dos 
móveis.

Não será de responsabilidade da Notável Móveis problemas que tenham 
origem na utilização dos produtos de forma inadequada ou quebra do móvel em 
função do excesso de peso por colocação de pedras de granito, mármore e outros.

- O peso suportado por cada prateleira deverá obedecer os valores indicados 
na ilustração. 

Também não serão de responsabilidade da Notável Móveis, problemas que 
tenham origem em:

 - Instalações elétricas ou hidráulicas.
- Ações de cupins ou outras pragas.
- Armazenamento e deslocamento do móvel em locais impróprios e não 

dedetizados periodicamente.
- Todo e qualquer recorte ou alteração nos móveis.
- Uso de produtos de limpeza ou abrasivos não recomendados. 

CONSERVAÇÃO E LIMPEZA
Para maior durabilidade, recomenda-se que a limpeza dos móveis seja feita da 

seguinte forma:
Nas partes externas (portas, laterais e frente de gaveta), internas, vidros e 

espelhos, a limpeza deverá ser feita com pano limpo e levemente umedecido em 
água e sabão neutro. Em seguida, deverá ser passado um pano limpo e seco.

Em caso de transferência do móvel para local diverso, esta só poderá ocorrer 
através de profissional especializado, sendo que para a movimentação do móvel é 
necessário que o mesmo seja levantado do chão. O produto não deve ser arrastado, 
pois avarias no manuseio e transporte, não estão contempladas na garantia. 

PRAZO DE GARANTIA
O prazo de garantia será de noventa (90) dias, conforme prevista no artigo 26 

do Código do Consumidor, a contar da efetiva entrega do produto, desde que 
observadas as condições normais de uso e conservação. Essa garantia cobre 
defeitos de fabricação.

DOCUMENTO DE FIANZA
Esta garantía se ejerce dentro del periodo en el presente documento, con 

la presentación de este certificado y la factura.
Para que el producto esté garantizado por la garantía dada en este 

documento, el cliente debe tomar las siguientes directrices y precauciones de 
instalación, mantenimiento y limpieza.

MONTAJE
El montaje se realizará siguiendo las instrucciones de ensamblaje que 

serán proporcionadas con la entrega del producto.

Para el uso adecuado y la conservación del mueble se debe evitar los 
malos tratos, tales como: golpear puertas y cajones, arrastrar o arañar los 
muebles, humedad o el calor excesivos y la exposición al sol para evitar un 
posible cambio en el color original de los muebles.

No será responsabilidad de Notável Móveis problemas que se originen 
en el uso de los productos de forma inapropiada o ruptura del mueble en función 
de exceso de peso mediante la colocación de piedras de granito, mármol y 
otros.

- El peso soportado por cada estante debe cumplir con los valores 
indicados en la ilustración.

Tampoco serán responsabilidad de Notável Muebles los problemas que 
se originan en:

 - Instalaciones eléctricas o hidráulicas.
- Acciones de termitas u otras plagas.
- Almacenamiento y cambio del mueble en locales inapropiados y no 

fumigados periódicamente.
- Todo y cada corte o cambio en los muebles.
- Uso de productos de limpieza o abrasivos no recomendados.

CUIDADO Y LIMPIEZA
Para una mayor durabilidad, se recomienda que la limpieza de los 

muebles sea hecha como sigue:
En las partes externas (puertas, laterales y frontales de cajón), internas, 

vidrios y espejos, la limpieza debe ser hecha con paño limpio y ligeramente 
humedecido con agua y jabón suave. A continuación, se debe pasar un paño 
limpio y seco.

En el caso del traslado del mueble a otro sitio, esto sólo puede ocurrir a 
través de profesionales especializados, y para el manejo del mueble se 
requiere que el mismo sea levantado del piso. El producto no debe ser 
arrastrado pues daños en la manipulación y el transporte no están cubiertos por 
la garantía.

PERÍODO DE GARANTÍA
El plazo de garantía será de noventa (90) días, conforme dispuesto en el 

artículo 26 del Código de Consumidor, a contar de la fecha de entrega real del 
producto, teniendo debidamente en cuenta las condiciones normales de uso y 
almacenamiento. Esta garantía cubre defectos de fabricación. 

FERRAMENTAS PARA MONTAGEM E INSTALAÇÃO
HERRAMIENTAS PARA ENSAMBLAJE E INSTALACIÓN

Ferramentas não fornecidas | Herramientas no proporcionadas 

Montagem  
Ensamblaje 

  

ATENÇÃO: Sugerimos montar os produtos sobre 
a embalagem para evitar arranhões nas peças.

PRECAUCIÓN: Sugerimos ensamblar los 
productos sobre el embalaje para evitar 

rayaduras en las partes.
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DESTORNILLADOR
 

MARTILLODESTORNILLADOR
Y DE CRUCETA

PHILLIPS

CINTA MÉTRICA

5M

PARAFUSADEIRA
CHAVE PHILIPS 

E FENDA MARTELO TRENA

CÓD PRODUTO
CÓD PRODUCTO

Nº PEÇA
NR. PIEZA

DESCRIÇÃO
DESCRIPCIÓN MATERIAL

COD PEÇA
COD PIEZA

QTDE
CTD.

COMP.
LARGO

LARG
ANCHO

ESP
ESP

NT3100 1 LATERAL ESQUERDA | LADO IZQUIERDO MDP 46921-01 1 1983 535 15
NT3100 2 BASE INFERIOR  | BASE INFERIOR MDP 46922-02 1 1510 535 15
NT3100 3 RODA PÉ CENTRAL | RUEDA DE PIE CENTRAL MDP 46923-03 1 504 87 15
NT3100 4 RODA PÉ FRONTAL | RUEDA DELANTERA DEL PIE MDP 46924-04 1 2000 125 15
NT3100 5 RODA PÉ TRASEIRO | RUEDA DE PIE TRASERA MDP 46925-05 1 2000 125 15
NT3100 6 DIVISORIA INF. ESQUERDA | PARTE INFERIOR IZQUIERDA MDP 46926-06 1 1845 535 15
NT3100 7 PRATELEIRA INF. CENTRAL | ESTANTE CENTRAL INFERIOR MDP 46927-07 1 987 330 15
NT3100 8 PRATELEIRA ESQUERDA | ESTANQUEIDAD IZQUIERDA MDP 46928-08 3 492 535 15
NT3100 39 PRATELEIRA ESQUERDA | ESTANQUEIDAD IZQUIERDA MDP 46960-39 1 492 535 15
NT3100 9 DIVISORIA INF. DIREITA | PANEL LATERAL INFERIOR DERECHO MDP 46929-09 1 615 535 15
NT3100 10 LATERAL INF.DIREITA | PARTE INFERIOR DERECHA MDP 46930-10 1 855 535 15
NT3100 11 VISTA FRONTRAL | VISTA FRONTAL MDP 46931-11 1 1493 100 15
NT3100 12 VISTA TRASEIRA | VISTA TRASERA MDP 46932-12 1 1493 100 15
NT3100 13 TAMPO INFERIOR | TAPA INFERIOR MDP 46933-13 1 1510 536 15
NT3100 14 LATERAL SUP.DIREITA | PARTE SUPERIOR DERECHA MDP 46934-14 1 1097 330 15
NT3100 15 TAMPO SUPERIOR | TAPA SUPERIOR MDP 46935-15 1 1510 330 15
NT3100 16 DIVISORIA SUP.CENTRAL | TABIQUE CENTRAL SUPERIOR MDP 46936-16 1 560 330 15
NT3100 17 PRATELEIRA DIREITA SUP. | ESTANTE SUPERIOR DERECHO MDP 46937-17 1 500 330 15
NT3100 18 BASE DIREITA SUP. | BASE SUPERIOR DERECHA MDP 46938-18 1 577 330 15
NT3100 19 LATERAL SUP. MENOR ESQUERDA | PARTE SUPERIOR IZQUIERDA MÁS PEQUEÑA MDP 46939-19 1 482 103 15
NT3100 20 DIVISÓRIA SUP.CENTRAL | TABIQUE CENTRAL SUPERIOR MDP 46940-20 1 540 330 15
NT3100 21 PRATELEIRA SUP.DIREITA | ESTANTE SUPERIOR DERECHO MDP 46941-21 1 577 330 15
NT3100 22 DIVISORIA ADEGA | SEPARADOR DE BODEGAS MDP 46942-22 4 115 330 15
NT3100 23 BASE CENTRAL SUPERIOR | BASE CENTRAL SUPERIOR MDP 46943-23 1 900 330 15
NT3100 24 PORTAS ARMARIO | PUERTAS DE CAJA MDP 46944-24 2 645 496 15
NT3100 25 FRENTE DE GAVETA | FRENTE DE CAJÓN MDP 46945-25 3 499 213 15
NT3100 26 LATERAL DE GAVETA | LADO DEL CAJÓN MDP 46946-26 6 430 117 15
NT3100 27 TRASEIRO DE GAVETA | CAJÓN DE ATRÁS MDP 46947-27 3 437 103 15
NT3100 28 PORTA INF. ESQUERDA | PUERTA INFERIOR IZQUIERDA MDP 46948-28 1 1060 499 15
NT3100 29 PORTA SUP. CENTRAL | PUERTA CENTRAL SUPERIOR MDP 46949-29 2 506 445 15
NT3100 30 PORTA SUP. ESQUERDA | PUERTA SUPERIOR IZQUIERDA MDP 46950-30 1 792 499 15
NT3100 31 FUNDO DE GAVETA | CAJÓN INFERIOR HDF 46951-31 3 465 435 3
NT3100 32 FUNDO INFERIOR BALCÃO | CONTADOR INFERIOR HDF 46952-32 2 1001 318 3
NT3100 33 FUNDO GAVETEIRO | CAJÓN INFERIOR HDF 46953-33 1 508 635 3
NT3100 34 FUNDO ESQUERDO ARMARIO | GABINETE INFERIOR IZQUIERDO HDF 46954-34 1 1848 509 3
NT3100 35 FUNDO SUP. CENTRAL | FONDO SUPERIOR HDF 46955-35 1 914 506 3
NT3100 36 FUNDO SUP. DIREITO | FONDO DE SUPERDERECHOS HDF 46956-36 1 594 410 3
NT3100 37 FUNDO DIREITO CENTRAL | FONDO CENTRAL DERECHO HDF 46957-37 1 577 520 3
NT3100 38 KIT ACESSORIO | KIT DE ACCESORIOS - - - - - -

RELAÇÃO DE PEÇAS | LISTA DE PIEZAS 
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RELAÇÃO DE FERRAGENS | LISTA DE HARDWARE 

14M
DOBRADIÇA CURVA 26mm COM CALÇO 5mm - METÁLICA
BISAGRA CURVA 26mm CON CALZO 5mm - METÁLICA

3N
PAR CORREDIÇA METÁLICA 400mm
PAR CORREDIZA METÁLICA 400mm

PUXADOR PLÁSTICO 128MM 
MANGO DE PLÁSTICO DE 128 MM 

9S 4TT
CANTONEIRA 15x15x40mm
ANGULAR 15x15x40mm

84A
CAVILHA MADEIRA 6x30mm 
CLAVIJA MADERA 6x30mm
 

18
FUNDO JUNÇÃO METÁLICO 13X13mm
FONDO JUNCIÓN METÁLICO 13x13mm
 

EEE

4B
PARAFUSO MINIFIX 5x31mm
TORNILLO MINIFIX 5x31mm

PARAFUSO 3,5X25MM CABEÇA CHATA
TORNILLO 3,5X25MM CABEZA PLANA

W 21X 88
PARAFUSO 4X12MM CABEÇA PANELA
TORNILLO 4X12MM CABEZA SARTÉN

140D
PREGO 23x4mm
CLAVO  23x4mm

4C
TAMBOR MINIFIX 12x9mm
BARRIL MINIFIX 12x9mm

92Y
PARAFUSO 3,5x40mm CABEÇA CHATA
TORNILLO 3,5x40mm CABEZA PLANA

8TA
CANTONEIRA PLÁSTICA 2 FUROS 18X18 mm
ANGULAR PLÁSTICA 2 AGUJEROS 18X18 mm

PPPP 24
PARAFUSO 3X12mm CABEÇA CHATA
TORNILLO 3X12mm CABEZA PLANA

PASSO 1
PASO 1

1 - Adicionar cavilhas A (6X30 mm) na peça 2.
2 - Encaixe as peças 2 na peça 1 e fixe-as com os 
parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Agregar clavijeros A (6X30 mm) en la pieza 2.
2 - Encaje las piezas 2 de la pieza 1 y fíjelas con los 
tornillos Y (3,5x40mm)

02

YY 02

A

01

02

PASSO 2
PASO 2

1 - Adicionar cavilhas A (6X30 mm) nas peças 8 e 39.
2 - Encaixe as peças 8 e 39 na peça 1 e fixe-as com os 
parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6X30 mm) en las piezas 8 y 39.
2 - Montar las piezas 8 y 39 en la pieza 1 y fijarlas con los 
tornillos Y (3,5x40mm).

08

YY 08

A

01 08

08
39

08

PASSO 3
PASO 3

1 - Adicionar cavilhas A (6X30 mm) nas peças 6,8 e 39.
2 - Encaixe a peça 6 na peça 02 posteriormente as 8 e 39 
na peça 6 e fixe-as com os parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6X30 mm) en las piezas 6, 8 y 39.
2 - Montar la parte 6 en la parte 02, luego la 8 y la 39 en la 
parte 6 y fijarlas con los tornillos Y (3,5x40 mm).

10

YY 10

A

08

08
39

08

06

02

PASSO 4
PASO 4

1 - Fixe a peça 5 na peça 1 e a peça 12 na peça 6 com os 
parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Fijar la parte 5 a la parte 1 y la parte 12 a la parte 6 con 
los tornillos Y (3,5x40 mm).YY 04

PASSO 5
PASO 5

12

05

06

01

07

1 - Adicionar cavilhas A (6X30 mm) na peça 7.
2 - Encaixe a peça 7 na peça 6 e fixe-as com os parafusos 
Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6X30 mm) en la pieza 7.
2 - Montar la pieza 7 en la pieza 6 y fijarlas con los tornillos 
Y (3,5x40mm).

02

YY 02

A

PASSO 6
PASO 6

1 - Fixe a peça 03 na peça 05 com cantoneiras TT e os parafusos X 
(4x12 mm)  .
2 - Adicionar cavilhas A (6X30 mm) na peça 9 e 7.
3 - Encaixe a peça 9 na peça 2, posteriormente na peça 7 e fixe-as 
com os parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Fije la pieza 03 en la pieza 05 con los soportes angulares TT y los 
tornillos X (4x12 mm).
2 - Añada pernos A (6X30 mm) en la parte 9 y 7.
3 - Colocar la pieza 9 en la pieza 2, luego en la pieza 7 y fijarlas con 
los tornillos en Y (3,5x40 mm).

04

YY 04

A

06

08

TT 02

X 09

05

03

PASSO 7
PASO 7

1 - Fixe a peça 04 na peça 01 com parafusos Y (3,5x40 mm) 
2 - Fixe a peça 04 na peça 03 com cantoneiras TT e os parafusos X (4x12 mm)
3 - Fixe a peça 11 na peça 06 com parafusos Y (3,5x40 mm)
4 - Fixe a peça 09 nas peças 11 e 12 com cantoneiras TA e os parafusos X (4x12 mm) 

1 - Fijar la pieza 04 a la pieza 01 con tornillos Y (3,5x40 mm)
2 - Fijar la parte 04 a la parte 03 con ángulos TT y tornillos X (4x12 mm)
3 - Fijar la pieza 11 a la pieza 06 con tornillos Y (3,5x40 mm)
4 - Fijar la pieza 09 a las piezas 11 y 12 con escuadras 
TA y tornillos X (4x12 mm)

YY 04

12

TT 02

X

TA 02 03 04
09

11
06

01

12

05

09

12

11

02

10L
SAPATA DESLIZADORA PLÁSTICA 12x12x6mm
ZAPATA DESLIZADORA PLÁSTICA 12x12x6mm

07



22
2222
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PASSO 8
PASO 8

1 - Fixe a peça 10 nas peças 4, 5, 11 e 12 com os 
parafusos Y(3,5x40mm). 

1 - Fije la pieza 10 a las piezas 4, 5, 11 y 12 con los 
tornillos Y (3,5x40mm). Y 08

PASSO 9
PASO 9

1 - Adicionar cavilhas A (6X30mm) nas peças 15 e 23.
2 - Fixe os minifix B (5x31mm) na peça 6.
3 - Encaixe a peça 23 na peça 6 e fixe-as com os 
parafusos Y(3,5x40mm).
4 - Encaixe a peça 15 na peça 6 e prenda as mesmas com 
minifix C.

1 - Añadir tacos A (6X30mm) en las piezas 15 y 23.
2 - Fijar el minifix B (5x31mm) en la pieza 6.minifix C.
3 - Coloque la pieza 23 en la pieza 6 y fíjelas con el 
Tornillos en Y (3,5x40mm).
4 - Encaje la pieza 15 en la pieza 6 y fíjelas con el Minifix C.

A 10

Y 10

A 04

Y 04Y

A 08AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

PASSO 10
PASO 10

1 - Adicionar cavilhas A (6X30mm) nas peças 20 e 23.
2 - Encaixe a peça 20 nas peças 15 e 23 e fixe-as com os 
parafusos Y(3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6X30mm) en las piezas 20 y 23.
2 - Coloque la pieza 20 en las piezas 15 y 23 y fíjelas con el 
Pernos en Y (3,5x40mm).

PASSO 11
PASO 11

1 - Adicionar as cavilhas A (6x60mm) nas peças 22.
2 - Encaixe as peças 22 na peça 15 e fixe-as com os 
parafusos Y (3,5x40mm).
3 - Fixe as sapatas L na base das peças 1, 4, 5, 10.

1 - Añadir los tornillos A (6x60mm) en las piezas 22.
2 - Coloque las piezas 22 a la pieza 15 y fíjelas con los 
tornillos Y (3,5x40mm).
3 - Fijar las zapatas en L a la base de las partes 1, 4, 5, 10.

PASSO 12
PASO 12

1 - Adiconar cavilhas A (6x30mm) nas peças 21 e 22.
 2  - Encaixe a peça 21 na peça 20 posteriormente a 21 nas 
peças 22 e fixe-as com os parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6x30mm) en las partes 21 y 22.
 2 - Montar la parte 21 en la parte 20 y luego la 21 en la 
parte 22 y asegurar con tornillos Y (3,5x40mm).

PASSO 13
PASO 13

1 - Adiconar cavilhas A (6x30mm) na peça 16.
 2  - Encaixe a peça 16 na peça 13 e fixe-as com os 
parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6x30mm) en la pieza 16.
 2 - Coloque la pieza 16 en la pieza 13 y fíjelas con los 
tornillos en Y (3,5x40mm).

PASSO 14
PASO 14

1 - Adiconar cavilhas A (6x30mm) nas peças 16 e 17.
 2  - Encaixe a peça 17 e 18 na peça 16 e fixe-as com os 
parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6x30mm) en las piezas 16 y 17.
 2 - Encajar las piezas 17 y 18 en la pieza 16 y fijarlas con 
los tornillos en Y (3,5x40mm).

10

11

04

05

A 04

Y 02Y

C 02

B 02

06

23 15

15
23

20

21 22

13

16

Y 02

A 02

Y 04

A 04

15

16

17

18

PASSO 15
PASO 15

1 - Adiconar cavilhas A (6x30mm) nas peças 14, 17 e 18.
2 - Fixe os minifix B (5x31mm) na peça 13. 
3 - Encaixe a peça 14 sobre a peça 13 e nas 17 e 18. Em 
seguida fixe-as com os parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Añadir tacos A (6x30mm) en las piezas 14, 17 y 18.
2 - Colocar el minifix B (5x31mm) en la pieza 13. 
3 - Coloque la pieza 14 sobre la pieza 13 y en las piezas 17 
y 18. A continuación, fíjelas con los tornillos Y (3,5x40mm).

17
18

13

14

Y 06

A 06

B 02

PASSO 16
PASO 16

1 - Adiconar cavilhas A (6x30mm) nas peças 13, 14, 18 e 21.
 2  - Encaixe o conjunto montado no passo anterior nas peças 
6, 15, 20 e 21. Em seguida fixe-as com os parafusos Y 
(3,5x40mm).
3 - Prenda as peças 10 e 13 com os minifix C.

1 - Añadir clavijas A (6x30mm) en las piezas 13, 14, 18 y 21.
 2 - Coloque el conjunto ensamblado en el paso anterior en 
las piezas 6, 15, 20 y 21. A continuación, fíjelas con los 
tornillos en Y (3,5x40mm).
3 - Asegure las partes 10 y 13 con el minifijador C.

14
13

18

20

06

2121

15

A 08

Y 08

C 02

10

PASSO 17
PASO 17

1 - Fixe a peça 19 na peça 6 com os parafusos W 
(3,5X25MM).

1 - Fije la pieza 19 en la pieza 6 con los tornillos W 
(3,5X25MM).

19

06

PASSO 18
PASO 18

1 - ATENÇÃO: Antes de fixar os fundos verifique o esquadro 
da cozinha.
2 - Alinhe os fundos 32, 33, 34, 35, 36 e 37  e fixe-as com os 
pregos D
3 - Na junção entre os fundos utilize os fixadores E em 
conjunto com os pregos D.

1 - ATENCIÓN: Antes de fijar los fondos, compruebe el 
soporte de la cocina.
2 - Alinee los fondos 32, 33, 34, 35, 36 y 37 y fíjelos con los 
clavos D
3 - En la unión entre los fondos, utilice los sujetadores E 
junto con los clavos D.

100D

18E

35

34

32

3233

37

36
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ACOMPANHE A NOTÁVEL MÓVEIS NAS REDES SOCIAIS.

SIGA EL NOTAVEL MOVEIS EN  LAS REDES SOCIALES.

FOLLOW THE NOTAVEL MOVEIS ON THE SOCIAL NETWORKS @NOTAVELMOVEIS/NOTAVELMOVEIS
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PASSO 19
PASO 19

1 - Posicione as corrediças N nas marcações das peças 9 e 
10 e fixe-as com os parafusos PP (3x12mm).

1 - Colocar las guías N en las marcas de las piezas 9 y 
10 y fíjelos con los tornillos PP (3x12mm).

09
10

N 06

PP12

PASSO 20
PASO 20

1 - Insira as cavilhas A (6x30mm) nas peças 26.
2 - Em seguida fixe as peças 26 na peça 27 com os 
parafusos Y (3,5x40mm).

1 - Introduzca las clavijas A (6x30mm) en las piezas 26.
2 - A continuación, fije las piezas 26 en la pieza 27 con los 
tornillos Y (3,5x40mm).

27

26

Y 06

A 12

26

PASSO 21
PASO 21

1 - Encaixe a peça 25 no conjunto montado no passo 
anterior.
2 - Fixe a peça 25 no conjunto  utilizando as cantoneiras TA 
e os parafusos X (4X12).

1 - Colocar la pieza 25 en el conjunto montado en el paso 
anterior.
2 - Fijar la pieza 25 en el conjunto utilizando los ángulos TA 
y los tornillos X (4X12).
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PASSO 23
PASO 23

1 - Encoste a corrediça N na peça 25 e no fundo 31, em 
seguida fixe-a com os parafusos PP (3x12mm).
3 - Alinhe os puxadores S nos furos das peças 23 e fixe-os 
com os parafusos W (3,5x25mm).

1 - Coloque el patín N contra la pieza 25 y el fondo 31, 
luego fíjelo con los tornillos PP (3x12mm).
3 - Alinee las asas S en los agujeros de las piezas 23 y 
fíjelas con los tornillos W (3,5x25mm).
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1 - Encaixe o fundo 31 no canal da peça 25 e alinhe-as as 
peças 26 e 27. Em seguida fixe o fundo 31 com os pregos 
D nas peças 26 e 27. Utilize 10 pregos por gaveta.

1 - Encaje el fondo 31 en el canal de la pieza 25 y alinéelo 
con las piezas 26 y 27. Luego fije el fondo 31 con los clavos 
D en las piezas 26 y 27. Utilice 10 clavos por cajón.
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PASSO 22
PASO 22
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PASSO 24
PASO 24

1 - Encaixe as dobradiças M nas portas 24, 28, 29 e 30 e 
fixe-as com os parafusos X (4x12mm).
2- Alinhe os puxadores S nos furos das portas e fixe-os com 
os parafusos W (3,5x25mm).

1 - Coloque las bisagras M en las puertas 24, 28, 29 y 30 y 
fíjelas con los tornillos X (4x12mm).
2- Alinee los tiradores S en los agujeros de las puertas y 
fíjelos con los tornillos W (3,5x25mm).
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PASSO 25
PASO 25

1 - Posicione os calços de dobradiça M nas marcações das 
laterais 1, 6 , 9 e 20 e fixe-os com os parafusos X (4x12mm).
2 - Para montar as portas 24, 28, 29 e 30 encaixe as 
dobradiças M nos calços M travando-a no parafuso indicado 
com o número 1 abaixo:
3 - Encaixe as gavetas na cozinha.

1 - Coloque las cuñas de las bisagras M en las marcas del 
lados 1, 6, 9 y 20 y fíjelos con los tornillos X (4x12mm).
2 - Para ensamblar las puertas 24, 28, 29 y 30, monte las 
bisagras M en los bloques de bisagras M bloqueándolas en 
el tornillo indicado con el número 1:
3 - Encajar los cajones en la cocina.
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PASSO 26
PASO 26

Para regulagem das portas siga as instruções conforme 
números abaixo:
1 - Se precisar subir ou abaixar um pouco a porta desaperte 
um pouco os parafusos indicados com o número 1, 
reposicione e aperte novamente.
2 - Se precisar empurrar a porta um pouco mais para dentro 
ou puxá-la para fora, desaperte um pouco o parafuso 
indicado com o nº 2, reposicione e aperte novamente.
3 - Se precisar alinhar as portas um pouco mais para o 
centro ou em direção as laterais, utilize uma chave philips 
para girar o parafuso indicado com o  nº 3 até posicionar a 
porta da forma desejada.

Para ajustar las puertas, siga las instrucciones conforme los 
números a continuación:
1 - Si tiene que subir o bajar un poco la puerta, afloje un 
poco los tornillos que se indican con el número 1, 
reposicione y vuelva a apretar. 
2 - Si tiene que empujar la puerta un poco más para el 
interior o hallarla afuera, afloje un poco el tornillo que se 
indica con el número 2, reposicione y vuelva a apretar.
3 - Si tiene que alinear las puertas un poco más hacia el 
centro o hacia los lados, use un destornillador de cruceta 
para girar el tornillo indicado con el número 3 hasta 
posicionar la puerta de forma deseada.
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